
DESPRE ORIGINEA $1 SEMNIFICAŢIA ETIMOLOGICA 
A TOPONIMICULUI ARGEŞ 

ION IONESCU 

Pentru Ţara Românească oraşul Argeş are o importanţă deosebită. 
Pe la 1290, după Cronica Ţării Româneşti 1, avem aici cea dintîi curte 
domnească, în care vor rezida primii domni români, întemeietori ai ţării 
şi singuri stăpînitori. 

Argeşul a fost primul oraş al Ţării Româneşti mai bine de două 
sute de ani 2, aşezat pe ţărmul stîng al riului Argeş, de unde-şi poartă şi 
numele, acolo unde riul îşi lărgeşte valea ca o răsuflare, după ce a ieşit 
din chinga munţilor, într-un dalb luminiş, fromos poieniş, cum îl numeşte 
atît de poetic poporul, dar şi semnificativ, cum vom arăta, în balada 
Meşterul Manole. 

Arheologic, zona Argeşului se dovedeşte ca unul din cele mai impor­
tante centre ale activităţii umane din paleoliticul inferior în Europa '1. 

Valea Argeşului este un străvechi leagăn de viaţă autohtonă dacă şi apoi 
românească 4, ce-şi învăluie începuturile în negura timpurilor. 

Referindu-se la regatul unitar getic, Vasile Pirvan arăta că orien­
tarea iui a fost întotdeauna spre sud. Centrul lui etnografic era pe pla­
toul transilvan. dar pivotul politic era în sudul Carpaţilor. 

„ln special, regatul lui Burebista se arată a fi fost prin excelenţă 
danubian, avînd o principală reşedinţă undeva prin Banat, Oltenia sau 
Muntenia. Fie că Argedava din inscripţia citată de la Dionysopolis e 

1 Istoria Ţării Româneşti 1290-1690. Letopiseţul Cantacuzinesc, ediţie critică 
întocmită de C. Grecescu şi D. Simonescu, Edit. Acad. R.P.R., 1960, p. 2; Radu 
Popescu, Istoriile Domnilor Ţării Româneşti, ediţie critică întocmită de Const. 
Grecescu, Edit. Acad. R.P.R., 1963, p. 3. 

2 Aurelian Saccrdoţcanu, Mănăstirea Curtea de Argeş la 450 de ani. în „Re­
dsta muzeelor", nr. 6, an. IV (1967), p. 500 ; Idem, Argeş - cea mai veche reşedinti'i 
a Ţării Româneşti, în ,.Studii şi comunicări", Muzeul din Piteşti, 1968, p. 117 ; 
I. Ionescu, Semnificaţia Argeşului, în „Mitropolia Olteniei", an. XX (1968), nr. 7-8, 
pp. 56:~-5G7. 

3 I. Nania, Aria culturii de prund în România, în „Studii şi comunicări", 
Muzeul din Piteşti, 19G8, p. 17-21. 

4 Acad. C. Daicoviciu, Insemnări despre daci (XV). Dacii şi ţara de sub con­
ducerea lui Dromichaites, în ,.Steaua", 12, an. VIII (94), 1957, decembrie, pp. 95-98 ; 
Idem. Ţara lui Dromichaites, în voi. omagial pentru Kelemen Lajos, Cluj, 195î. 
p. 181-182. 
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Arcidava din Banat, fie că ea e undeva pe rîul cu al cărui nume seamănă, 
Argeşul, Arge-sis, Argedava, este foarte probabil că oraşul de frunte al 
marelui rege a trebuit să fie la sudul sau sudvestul Carpaţilor" 5• 

ln legătură cu Argedava, Vasile Pirvan identifică şi rîul '0pSecrcr6s, 
menţionat de Herodot în cimpia munteană, cu Argesis 6 şi conclude: 
„Argeşul românesc este deci străvechi thracic şi de două mii de ani pro­
nunţarea cuvîntului a rămas aceeaşi" i. 

Petru Vasile Pîrvan hidronimicul '0pOT)crcr6s, atestat de Herodot, este 
o falsă redare de către greci a originalului >•Apyecros sau >'Apytcros. lnvă-
ţatul român socoteşte toponimicul dacic un derivat din arg- (alb, a fi lu­
minos, a străluci), care se întîlneşte în regiuni tracice ori în limbi în­
rudite cu cea tracică, cum sînt limbile frigiană şi armeană, care „alcătuiesc 
o unitate organică in mijlocul celorlalte limbi indogermanice" H. 

Şi A. D. Xenopol admisese mai înainte provenienţa Argeşului din 
Ordessos 0 , ca şi Dimitrie Onciul, pe care-l explica prin filiera unui Ar­
dessus roman 10. 

B. P. Haşdeu socotise că „Rîul Argeş n-are a face cu anticul Or­
dessus 'OpOTJ<rcros din Herodot" 11 şi căutase să-l identifice cu Marisca sau 
Mariscus, reconstituit după Transmarica, indicat de Itinerariul Antonin, 
de Tabula Peutingeriană şi de Notitia Dignitatum, corespunzător cu „Flu­
viul Mariscus" al geografului Ravennat, care ar fi avut sensul de Maris­
mic 12• 

B. P. Haşdeu menţionează în acl!laşi timp că în Armenia, lingă lacul 
Van, există un oraş foarte vechi numit Argeş, rostit ca şi în româneşte, 
unde pe la începutul secolului al XIV-lea, sub papa Ioan XXII, era un 
episcop, Zacharias Argis. Ce însemnează acest nume la armeni, spune 
Haşdeu, nu se ştie. 

Totodată, B. P. Haşdeu leagă originea oraşului nostru Argeş, ca şi 
numele lui de armenii „plecaţi din Argeşul cel de lingă lacul Van şi ve­
niţi în Muntenia prin imperiul bizantin, colonizaţi la noi „cam în seco­
lul al XIII". Ei ar fi adus oentru colonia lor şi simbol'lll heraldic al vul­
turului, pe care l-au lăsat „apoi moştenire românilor, de-mpreună cu 
numek• Argeş şi de-mpreună cu măiastra biserică. Armenesce însă şi 
numai arrncnesce vulturul este rebusul eraldic cel firesc al numelui 
Argeş, căci armenesc şi numai armenesc vulturul se numesce arg'iv" 13• 

5 Vasile Pîrvan. Getica, Bucureşti, 1926, p. 81. 
s Idem, Consideraţii asupra unor nume de rîuri daco-scitice, Acad. Rom. 

MC'~. Sect. Ist.. seria a III-a, tom. I, Buc., 1923, p. 14 şi 22; Idem, Getica, p. 42. 
7 Idem, Consideraţii ... , p. 12-16. 
H Ibidem, p. 14-15. 
9 A D. Xenopol, Teoria lui Roesler, Iaşi, 1884, p. 191. 

10 D. Onciul, Teoria lui Roesler, în „Convorbiri literare", :XIX (1885), p. 182 ; 
Cf. A. Sacerdoţeanu, Argeş - cea mai veche reşedinţă.„, p. 106. 

11 B. P. Haşdeu, Etymologicum Magnum Romaniae, col. 1582. 
12 Idem, Istoria critică a românilor, I, Bucureşti, 1875, p. 187-188 ; Idem, Une 

enigme historique : Les Roumains au moyen-âge, Paris, 1885, p. 146 ; Cf. A. Sacer­
doţl'anu. Argeş - cea mai veche reşedinţă„., p. 105-106. 

13 B. P. Haşdeu, Etymologicum Magnum Romaniae, col. 1599-1600; 1582; a se 
wdea şi ediţia îngrijită de Andrei Rusu, din Edit. Minerva, Bucureşti, 1970, 
pp. 79-99. Grafia corectă a oraşului Argeş din Armenia a fost redată de V. Lau­
n•nt, Argeşul din Valahia şt Argeşul din Armenia, în „Revista istorică", voi. XXXII, 
a1estată documentar din prima jumătate a sec. al XI-lea.'ApTztcnv p. 1-12, 1946, p. 
52. ca Artes, reproducînd grafia grecească. 
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După Haşdeu,riulArgeş îşi trage numele de la oraşul Argeş, care ar fi 
fost o colonie armeană, înfiinţată la noi în secolul al XIII-lea. 

Teza lui Haşdeu despre originea şi semnificaţia toponimicului Argeş, 
formulată numai pe baza asemănării cu un toponimic din Armenia, n-a 
fost îmbrăţişată de nimeni, ca lipsită de temei documentar. 

Alexandru Philippide, referindu-se la textul lui Herodot IV, 48, 
socoteşte că dacă istoricul grec s-a putut înşela asupra aşezării geo­
grafice şi a direcţiunii rîurilor din Scitia, el nu s-a putut înşela în pri­
vinţa numelor riurilor, dar se îndoieşte dacă 'Opo11crcr6s este Argeş 14• 

N. Drăganu afirmă că „numele Argeşului este relativ nou" 15• El 
arată că pe teritoriul ţării noastre cunoaştem şi alte Argeşuri. In Moldova, 
din fostul judeţ Fălciu, cunoaştem satul Argişani, Arjişani, din 1495. 
In Transilvania avem Arghiş, ung. Argyes din judeţul Cluj. Intîlnim 
Argyas, sat în ţinutul Şimleului, din 1475 16• 

„Vechiul românesc Ard'es a dat săseşte Mardesch sau Mardisch în 
legătura vom, am, im şi zum Ardesch. Din săsescu Mardesch, Mardisch 
t•ste ungurescul Mardos, iar din acesta este reprimit actualul românesc 
Moardăş, alături de care Lenk, la 1839, mai atestă vechiul Ard'es. 

Fără îndoială, afirmă N. Drăganu, aceste forme existente trag în 
eumpănă mult mai mult decît potrivirea nesigură 'Opo11crcrcis Argeş, iar 
explicarea Argeşului muntean trebuie căutată în acelaşi loc cu al celor 
ardelene" 17• 

Respingînd explicarea dată de Haşdeu, N. Drăganu socoteşte că to­
ponimicul Argeş ar putea fi de origine pecenegă sau cumană, sau prove­
nind din turcescul aryis, aryis (înălţime, ridicare de teren). „Pecenegă 
ar putea fi socotită originea Argeşului în regiunile, în care sint şi alte 
numiri pecenege, şi cumană, unde sînt şi alte numiri cumane. Argeşul 
muntean este mai curind cuman decît peceneg" 18• N. A. Constantinescu 
respinge etimologia lui N. Drăganu, ca „ceea ce n-ar avea sens" 19• 

Acad. C. Daicoviciu, în comunicarea ţinută la sesiunea din toamna 
anului 1957 a Academiei Republicii Socialiste România, ca şi în articolul 
său „lnsemnări despre daci (XV)" 20, afirmă identificarea lui Ordessos 
(citit Ordissos), din vestul Munteniei, atestat de Herodot (IV, 48) cu rîul 

Argeş, iar pe argeşeni cu Ordyssi, populaţia condusă de Dromichaites în 
timpul ex·pediţiei lui Lysimachos, în două campanii care au avut loc, 

14 Alexandru Philippide, Originea Românilor, vol. I, Iaşi, 1925, p. 722-723, 
cu discuţii asupra tezei lui B. P. Haşdeu la p. 458, 743, 744. 

15 Nicolae Drăganu, Românii în veacurile I X-XIV pe baza toponimiei şi a 
onomasticei, Bucureşti, 1933, p. 531. 

18 Ibidem. 
11 Ibidem, p. 532. 
18 Ibidem. 
19 N. A. Constantinescu, Dicţionar onomastic românesc, 1963, p. 182. 
20 Acad. C. Daicoviciu, lnsemnări despre daci (XV). Dacii şi ţara de suh 

conducerea lui Dromichaites, în „Steaua", 12, an. VIII (94), 1957, decembrie, p. 95-98; 
Idem, Ţara lui Dromichaites, în vol. omagial pentru Kelemen Lajos, Cluj, 1957, 
p. 181-182 ; D. Berciu, Arta traco-getică, Bucureşti, 1969, p. 10, socoteşte regatul 
lui Dromichailes în Dobrogea de nord. 
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prima intre 301-297 i.e.n. şi a doua intre 293-291 i.e.n., soldate amin­
două cu infringerea puternicului rege trac, fostul general al lui Alexandru 
cel Mare 21 • 

Acad. C. Daicoviciu menţionează că „ţara peste care stăpinea Dro­
michaites era Valea Argeşului, vale bogată în vestigii arheologice pri­
vind această epocă. Aici, pe cursul superior al Argeşului, se afla vestita 
Argedava, cetatea de scaun a lui Burebista şi a tatălui său, cunoscut 
dintr-o inscripţie greacă din Dionysopolis (Balcic). Nimic nu ne impie­
dică să vedem în această Argedava însăşi cetatea de scaun a lui Dro­
michaites, aşezată la adăpostul munţilor şi pădurilor, cită vreme „oraşul" 
Helis se va fi aflat mai jos în cîmpie. 

Nimic surprinzător, deci, că şi mai tîrziu, tot pe cursul Argeşului 
vom întîlni şi cele dintîi capitale ale Ţării Româneşti" 22 • 

Mai înainte, Virgiliu Drăghiceanu afirmase că nu este exclus ca 
Argeşul să fi fost capitala voievodatului lui Seneslau 23• 

Săpăturile arheologice de la fostul palat domnesc şi Biserica Dom­
nească, Sf. Nicolae, din Curtea de Argeş, conduse de N. Constantinescu 
în campania 1967-1969, au confirmat o aşezare voievodală încă din 
secolul al XIII-lea, ceea ce îndreptăţeşte ipoteza scaunului voievodal al 
lui Seneslau aici, menţionat de diploma regelui Bela al IV-lea al Unga­
riei, acordată cavalerilor ioaniţi la 2 iunie 124 7 24• 

Poate cercetările arheologice viitoare, extinse pe raza oraşului 
Curtea de Argeş, ca şi pe înălţimile dealurilor ce străjuiesc oraşul, şi ne 
referim îndeosebi la -dealul Păltiniş sau la cele dinspre Cîmpia Radovan, 
spre comuna Albeşti, sau în spre Valea Iaşului, să aducă noi dovezi do­
:::umentare de aşezări şi mai vechi. 

Profesorul Radu Vulpe crede, dimpotrivă, că reşedinţa temporară 
a lui Burebista era pe cursul inferior al riului Argeş şi o identifică cu 
importanta cetăţuie de la Popeşti, lingă Mihăileşti 25 • Argedava devenea 
reşedinţa sa doar atunci cind avea nevoie să se ocupe de afacerile răsă­
ritene, ceea ce se intîmpla foarte des. Cind a simţit necesitatea unui 
centru permanent, ca refugiu suprem la caz de nevoie şi ca adăpost pen­
tru avuţiile sale şi pentru sanctuarele poporului geto-dac, s-a fixat în 

~ 1 C'f. Istoria României, I, Bucureşti, 19GO, p. 228-230. 
22 Ar·ad. C:. Daicoviciu, art. cit„ în „Steaua", p. 07. 
23 Virgi!iu Drăghiceanu, Curtea domnească din Argeş, în B.C.M.I., X-XVI, 

1917-1923. p. 27. A se vedea şi Dimitrie Onciul, Scrieri istorice, II, ed. A. Sacl'l'· 
~ln:,eanu, Bucureşti, 1968, p. 229. 

21 N. Constantinescu, Cercetarea arheologică de la Curtea domnească din 
Arqeş, 1967. în .,Studii şi comunicări, Muzeul Pileşti, 19G8, pp. 123-138 ; Idem, 
Basarab I, Tihomir şi - poate - Seneslau, în „Magazin istoric", nr. 4 (37) -
aprilie 1970, p. 64-68 ; Idem, La residence d Argeş des t:o"ivodes roumains des 
XTIT-e et XTV-e si1kles. Problemes de chronoloqie a la lumiere des recentes recher­
ches archenloqiques. „Rente des etudes sud-est europeennes", tome VIII - 1070, 
nr. 1, pp. 5-31. 

25 Hadu Vulpe, Un deceniu de cercetări arheologice în cetăţile dace, în 
„Ştiinţă şi tehnică", X (1958), nr. 11, p. 3G; Idem, Argedava, în vol. Omagiu lui 
Constantin Daicoviciu, 19GO, pp. 557-56G ; Idem, Aşezări getice din Muntenia, Bucu­
re>şti, 196G, pp. 27-38 ; Idem, Dacia N. S. IV, 19GO, pp. 310-312; Idem, Getlll 
Rurebista, cond1Lcător al întregului neam geto-dac. în „Stlldii şi comunicări", Muzeul 
Piteşti, 1968, pp. 33-54. 
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munţii Orăştiei, la Sarmizegetuza regală de la Grădiştea Muncelului, 
care, după toate indiciile a fost întemeiată de el. 

Cercetările arheologice, spune Radu Vulpe, au dovedit că viaţa 
cetăţuiei de la Popeşti s-a terminat brusc la începutul erei noastre (nu 
s-au mai găsit nici o monedă mai nouă ca secolul I i.e.n. şi nici cultură 
materială dacică a secolului I al e.n.). Acest sfîrşit neaşteptat este legat de 
expediţia lui Aelius Catus, c.are, în ultimul deceniu de domnie a împă­
ratului Augustus, a suprimat puterea getică din şesul de la nord de Du­
năre, creînd o zonă deşartă de locuitori, ca protecţie pentru frontiera de 
aici a imperiului. In asemenea împrejurări, însăşi Valea Argeşului îşi 
pierde rolul de odinioară 26• 

Hadrian Daicoviciu a pus însă la îndoială informaţiile decretului în 
cinstea lui Acornion din 48 î.e.n. din cetatea Dionysopolis (Balcic), că ar 
fi în legătură cu tatăl lui Burebista, rege dac anonim, avindu-şi reşe­
dinţa în Argedava, iar rîul Ordessos nu s-ar identifica cu Argesis 27• 

Teza tînărului arheolog de la Cluj este respinsă de prof. R. Vulpe 28• 

Prof. Aurelian Sacerdoţeanu afirmă că „Faţă de atîtea presupuneri 
am putea trage concluzia că în adevăr nu ştim nimic" 29• Oprindu-se asu­
pra ipotezei lui V. Pîrvan, prof. A. Sacerdoţeanu afirmă că Argeşul „poate 
fi socotit un rîu luminos, strălucit" 3o. 

Care ar fi atunci etimologic originea şi semnificaţia Argeşului ? 
Vom căuta, în limita informaţiilor noastre, să răspundem acestei 

importante şi dezbătute probleme. 
Reţinem, de la început, că toponimicul Argeş îl întîlnim pe tot 

cuprinsul ţării noastre, în Muntenia, în Ardeal ca şi în Moldova. Ob­
servaţia făcută de N. Drăgan că „explicarea Argeşului muntean trebuie 
căutată în acelaşi loc cu al celor ardelene" este îndreptăţită, numai că 
originea pecenego--cumană propusă de el nu poate fi acceptată. 

Coincidenţa toponimică a Argedavei 'ApytSavov, reşedinţa prede­
cesorului lui Burebista, menţionată de inscripţia în cinstea lui Acornion 
de la Dionysopolis din 48 î.e.n. şi păstrată astăzi în Muzeul arheologic din 
Sofia, cu numele rîului Argeş, a fost demonstrată convingător de Vasile 
Pîrvan 31• 

Se cunoaşte că „tema arg-/ark- este bine atestată în tracă şi daco­
meosiană" 32 • 

26 Idem. în „Argedava", p. 563. 
27 Hadrian Daicoviciu, lnsemnări despre Dacia (IX). Unde şi cînd ia naştere 

statul dac ? în „Steaua", an. XIX (217), februarie, 1968, p. 82-83 ; Idem, Dacii, 
ed. a II-a, Bucureşti, 1968, p. 112-114 ; Idem, în „Studii şi cercetări de istorie 
veche", XIII, 1962, nr. 1, p. 14. 

28 Radu Vulpe, Getul Burebista, conducător al întregului neam geto-dac, în 
„Studii şi comunicări", Muzeul Piteşti, 1968, p. 51-52. 

29 Aurelian Sacerdoţeanu, Argeş - cea mai veche reşedinţă a Ţării Româneşti, 
în „Studii şi comunicări", Muzeul Piteşti, 1968, p. 107 ; Idem, Evocare, în „Mitropo­
lia Olteniei", an. XIX (1967), nr. 7-8, p. 526 

30 Ibidem. 
31 Vasile Pîrvan, Nume de rîuri daco-scitice, Bucureşti, 1923, p. 12-16 ; idem, 

Getica, p. 81. 
32 Istoria limbii române, voi. II, Ed. Acad. R.S. România, 1969, p. 359. Pe 

teritoriul daco-getic, în afară de Argedava, întîlnim : Arcobadara, Arcidava, Arcinna 
şi Arcunae, vezi V. Pîrvan. Getica, p. 256, şi Istoria limbii române, cit., p. 35!~. 
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Menţionăm că tema arg-, în afară de limbile traco-dacă, frigiană 
şi armeană indicate şi de Vasile Pirvan, se află şi în alte limbi de ori­
gine indo-europeană 33• Aceste date ne duc la concluzia că toponimul 
Argeş este de origine indoeuropeană. 

In general, cuvîntul Argeş este socotit un derivat, din radicalui 
arg-, cu sufixul -es. 

Constatăm că radicalul arO-, argi-, argu- îl aflăm în limbile din 
aria satem a indo-europenei, cum sînt limbile: traco-dacă, frigiană, ar­
meană, illiră, cît şi în limbile din aria Kentum a indo-europenei : greacă, 
latină, celtă (în Franţa şi Scoţia), ceea ce ne duce la concluzia ră acest 
radical aparţine indo-europenei comune. 

Dacă în indo-europeană radicalul sau tema arg- (areg-) argi-, argu­
înseamnă „strălucitor", „albicios" („glanzend, weisslich") 34, cum a ară­
tat şi Vasile Pîrvan, cel de al doilea element lingvistic, -es, socotit su­
fix, nu a făcut obiectul nici unei cercetări pină în prezent, pentru a fi 
explicat, în afară de un articol al nostru, publicat cu alt prilej 35• 

Socotim că sufixul -es îşi are originea în cuvîntul indo-european 
eis-, cu sensul de a mişca, a curge repede, impetuos (sich heftig, unge­
stam, schnell bewegen), care are ca forme av. aes) (sich) in eilige Be­
wegung setzen), ifa-, isya-, aesaya-, aifaya- 36. 

Indoeuropeanul i şi diftongul ei apar în idiomul traco-dacilor în 
general ca i. Din cauza pronunţării deschise, i apare ca e în multe nume 
traco-dace 37 de unde am avea eis>is>es. 

Elementul lingvistic -eis îl întilnim frecvent ca sufix : -es, i.~ şi în 
alte hidronime de pe teritoriul ţării noastre, ca în Mureş, atestat sub 
formele Map1s (Herodot IV, 49), Mapcnos (Strabo), Marisia (lordanes), 
Mopiicr'l'ls (Const. Porphyrog.), sau ca Someş, continuatorul anticului Sa­
mus, care presupune că riul se numea probabil Samis(s)os, Samisia, Sa­
mesis, cu a>o sub influenţa lui m 38, de unde deducem că şi Argeş va 
fi avut ca forme, probabil, Argesos, Argesia, Argesis. 

Din oscilaţia grafică -s(s)- (-si-) -sk- „pare să rezulte că în limba 
autohtonilor exista în poziţiile respective sunetul s, inexistent în greacă 
şi latină şi tocmai de aceea notat oscilant - Crisos-Crisia: Criş; Mari.~ 
-Morisos -Marisia: Mureş; Timesis -Tibisia -Tibiscos: Timiş" 39, aspect 
pc care îl intîlnim şi în albaneză, unde orice s vechi a devenit s (orto­
grafic sh): Scupi>Shkup; sanitosus>shendosh; Naissus>NiS etc. 

33 In illiră intîlnim hidronimul Argya (I. I. Russu, lllirii, Ed. Acad. R.S 
România, Bucureşti, 1969, p. 105, 169) ; Menţionăm şi Argestans = oraş în răsăritul 
Franţei, aproa.pe de Vosgii meridionali, spre graniţa cu Elveţia; Arz= riu mic în 
Franţa de nord-vest, spre Golful Gasconiei ; Argyle =localitate-ţinut în Scoţia ; 
.1rgysipa = oraş în Italia veche ; Argyria = oraş în Asia Mică (Grecia antică) ; 
Argylos =oraş în Grecia antică (Tracia) ; Arzos =afluent al Hebn.tlui (Mariţa, în 
Tracia,) - după Atlas classique, Vidal-Lablache, Paris, 1894). 

31 Alois Walde-Julius Pokorny, Vergleichendes Wc!Srtenbuch der indogerrnani­
schen sprachen, I Band, Berlin und Leipzig, 1930, p. 82-83 ; I. I. Rusu, Limba 
traco-dacilor, ed. a II-a revăzutA şi adăugitA, Bucureşti, 1967, p. 91, 132. 

35 Ionescu, art. cit., la nota 2. 
38 Alois Walde-Julius Pokorny, op. cit., p. 106. 
37 I. I. Russu, op. cit., p. 146. 
38 Istoria limbii române, voi. II, Bucureşti, 1969, p. 358. 
311 Ibidem, p. 362. 
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Fenomenul lingvistic i> e (-issos, -isia>-es) „nu contrazice cu ni­
mic legile limbii române" 40 nici în „Argeş (v. drom. Arghiş, Argyas 41 

: 

'OpoT1crcr6s (Herodot, Ptolomeu), Ordesos (Plinius), probabil redarea apro­
ximativă a unui '1 ApyT1crcros", 42 pe care îl considerăm ca un nume propriu 
autohton, păstrat în română 43 fără să fi fost nevoit să treacă, după cum 
se presupune, „printr-o filieră slavă meridională" 44• 

Ţinînd seama de trăsăturile fonetice, care par să caracterizeze limba 
dacă, în care am avea pe g, gh>z (â); g'!., g~h>g 45, este posibil să fi 
avut o formă Arzesos - Ardesos, în alternanţă cu Argesos, care ar justifica 
grafia 'OpOT1crcr6s (Herodot, Ptolomeu), Ordesos (Plinius) şi Argesos, Ar­
gesis, dedus din coincidenţa cu Argedava din inscripţia dedicată lui Acor­
nion din Dionysopolis, alternanţă pe care o întîlnim şi astăzi în Ardeal 47 • 

Etimologic, sensul originar al hidronimului Argeş, probabil, n. fi 
fost : curgere repede strălucitoare, specifică apelor de munte, adică rîu 
de munte cu apă repede şi limpede. 

Din culmea Carpaţilor şi pînă la ţărmurile Pontului se întindea în 
vechime o imensă pădure. Dezvoltarea vieţii umane a fost legată la înce­
put îndeosebi de văile rîurilor, unde hrana era mai uşor asigurată 48, iar 
zona Argeşului se dovedeşte un puternic centru al activităţii umane încă 
din paleoliticul inferior în Europa 49• De o parte şi de alta a rîurilor, 
oamenii vor fi căutat aici din vechime locuri prielnice vieţuirii, adică 
luminişuri de pădure sau de crîng. Un astfel de luminiş sau poeniş, cum 
întilnim cuvîntul în legătură cu oraşul Argeş în balada Meşterul Manole, 
„dalb luminiş, frumos poeniş", va fi fost şi locul unde s-a dezvoltat de 
timpuriu aşezarea Argeş, devenită apoi prima capitală a Ţării Româneşti. 

In limba autohtonilor, cu timpul, Argeşul va fi ajuns să însemneze 
apă repede curgătoare (rîul) prin luminişuri de pădure, prin poenişuri (cu 
dalbe luminişuri, frumoase poenişuri). 

Sufixul -es al hidronimului Argeş are o importanţă deosebită, care 
ne ajută la dezlegarea înţelesului şi celorlalte numiri de rîuri care păs­
trează acest sufix. 

El provine dintr-o formă verbală substantivizată cu cuvintul indo­
european eis-, isa-, isya-, cu sensul de mişcare sau curgere repede, nă­
valnică, specifică îndeosebi apelor şi rîurilor de munte. 

40 Ibidem. 
41 N. Drăganu. op. cit., p. 530 ; A. Sacerdoţeanu, Argeş„„ p. 111-112. 
42 Istoria limbii române, cit„ p. 356. 
43 Ibidem. 
44 Al. Rosetti, Istoria limbii române de la origini pînă în secolul al XVII-iea. 

1968, p. 227 ; idem, Sur quelques emprunts andens, du roumain au slave meridional 
et au magyar în „Romanoslavf.ca", XVI. 1968, p. 22. 

46 Istoria limbf.f române, cit., p. 316. 
46 V. Pirvan, Gettca, p. 81 ; I. I. Russu, op. cit„ p. 133, erată pe Ordessos ca 

provenind din rădăcina indo-europeană: erd- „a (se s) curge, umezealr. Acceptăm 
teza lui V. Pîrvan, ca cea mai îndreptăţită, cu rădăcina arg-, mai degrabă însă 

argu-. In I. dacă rădăcina g~ et-> getee ; g~ her> germo (I. I. Russu, op. cit„ 
p. 134). 

47 N. Drăganu, op. cit., p. 532 ; Rostirea în acelaşi loc de articulare a consoa-
nelor paletele şi palatalizate ( ~· :d' ) apare ca fenomen specific graiurilor daco­
române de nord-vest, tip crişeen şi maramureşean (cf. Philologica, I, 1970, p. 77). 

48 Simion Mehedinţi, Opere alese, Bucureşti, 1967, p. 251-261. 
48 I. Nania, op. cit. 
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Insemnează că la început cuvîntul Argeş va fi fost un compus, iar 
el a fost creat şi folosit de nişte populaţii care au locuit în preajma rîu­
rilor cu ape repezi şi limpezi, luminoase, cum sînt îndeosebi apele de 
munte, şi acestea n-au putut fi decit nişte populaţii de păstori. 

Pentru a înţelege folosirea toponimicului Argeş pe tot cuprinsul 
ţării noastre, cit şi pe un teritoriu vast, pînă la populaţiile de limbi 
turcice, dar cu spaţii prielnice păstoritului, va trebui să ne referim la răs­
pîndirea şi pendulările populaţiilor de origine indo-europeană. 

In general este admisă astăzi teza că patria primitivă a indo-euro­
penilor a fost situată în stepa Kazakstan, „şi poate de asemenea în stepa 
care se găseşte în nordul Caucazului, sau chiar în pădurile din nordul 
acestor stepe". 50• 

Din această patrie, după lingvistul austriac W. Brandenstein al, 
triburile a căror limbă a dat naştere limbilor indo-europene din Europa 
s-au deplasat prin stepele Rusiei meridionale către Bielorusia, Ucraina oc­
cidentală şi Volhinia, care au constituit o a doua patrie primitivă a indo­
europenilor, dar de data aceasta a indoeuropenilor numai ai Europei. 

Indoeuropenii sînt cunoscuţi că au locuit în epoca lor cea mai înde­
părtată de existenţă o regiune atît de stepă cit şi de munte a riurilor re­
pezi, proprie numai ocupaţiilor pastorale, „o regiune unde triburile indo­
Puropene au dus o viaţă pastorală" s2• 

După W. Brandenstein, dezmembrarea triburilor proto-indoeuropenc 
şi a dialectelor lor în două ramuri, fără raporturi între ele reciproce, s-a 
petrecut către anii 2500 î.e.n. : de o parte triburile indo-iraniene şi pro­
priilor lor dialecte, de altă parte restul triburilor indoeuropene şi dialec­
tele care le vorbeau. 

Africatizarea şi spiratizarea explosivelor palatale k: şi g s-ar fi pe­
trecut în limbile satem după perioada comunităţii triburilor indoeuro­
pcne 53 • 

Aria satem coincide cu aria transformării labia-velarelor în velare 
simple 54 • 

!n lumina documentării arheologice actuale se constată că în periada 
de sfîrşit a epocii neolitice şi de tranziţie spre epoca bronzului au avut 
loc prefaceri adînci în viaţa comunităţilor omeneşti de pe teritoriul ţării 
nQastre şi de pe acela al ţărilor vecine, zona carpato-dunăreană avînd să 
joace unul dintre cele mai active roluri 5". 

Acum pătrund pe teritoriul ţării noastre triburile de păstori nomazi 
din stepele nord-pontice, aducind cu ele o cultură proprie, caracterizată 

50 G. Ivănescu, Les dialectes proto-indo-europeens, în „Philologica", I, Ed. 
Acad. R.S. România, Bucureşti, 1970, p. 26. 

51 W. Brandenstcin, Die erste indogermanischewanderung, Wien, 1936 ; idem. 
Die Le'iensformen der Indogermanen, Wiener Beitrăge zur Kulturgeschichte und 
Linguistik", IV, 1936, p. 231-277, cit. G. Ivănescu, op. cit., p. 26-27. 

52 G. Ivănescu, op. cit., p. 26. 
53 Ibidem, p. 28. 
54 Ibidem, p. 33. 
55 Istoria României, I, 1960, p. 72-82; D. Berciu, Despre apariţia şi dezvol­

larea patriarhatului pe teritoriul R.P.R., în S.C.I.V., I, 2, 1950, p. 60 şi urm. ; idem, 
Contribuţii la problemele neoliticului în România în lumina noilor cercetări, Bucu­
reţ;!i, 1961, p. 125-151 ; idem, Zorile istoriei în Carpaţi şi la Dunăre, Bucureşti, 
1966. p. 131-139. 
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in special prin înmormîntări cu ocru roşu şi o economie bazată pe păsto­
ritul în turmă. Triburile de păstori veniţi din răsărit se găseau deja or­
ganizate în cadrul gintei partiarhale şi probabil al uniunilor de triburi. 
Comunităţile de păstori se deplasau cu turmele lor, în valuri, în căutarea 
(]e păşuni noi, abundente în zona carpato-dunăreană. S-a putut fixa ar­
lwologic pină acum pe teritoriul României cinci asemenea valuri venite 
dinspre est şi nord-est, eşalonate pe o perioadă lungă de timp. Fenome­
nul acestei pătrunderi începe aproximativ cu puţin înainte de sfîrşitul 
etapei neoliticului tîrziu şi se încheie definitiv abia în pragul începutului 
epocii bronzului, cînd atît cultural, cit şi biologic, s-a petrecut deplina fu­
ziune a elementelor străine cu fondul local 511• 

Pătrunderea triburilor de păstori pe teritoriul ţării noastre, care se 
aflau social pe o treaptă superioară de organizare, a grăbit ritmul de in­
tegrare în orinduirea patriarhală a comunităţilor tribale locale, dar in 
acelaşi timp a contribuit şi la transformarea lingvistică, în sensul indo­
·t·uropean, a graiurilor populaţiilor din aceste regiuni ale Europei 57• 

Grupele de păstori venite au fost asimilate cu timpul de localnici, 
dar ele au contribuit la îmbogăţirea conţinutului culturilor acestora, au 
grăbit procesul de dezagregare a neoliticului carpato-dunărean, introdu­
dnd calul domestic, obiecte de bronz şi de argint, au dat impuls accen­
tuării păstoritului şi procesului de răspîndire a graiurilor indo-euro­
pene 58• Astfel, teritoriul României avea să joace, cum arată prof. Du­
nitru Berciu, un rol însemnat şi în cadrul marelui fenomen al restructu­
rării lingvistice în sens indoeuropean, care începe în aceste regiuni ale 
Europei tocmai în perioada de tranziţie. Purtătorii culturii Cernavoda ve­
niţi dinspre sud şi din Anatolia sînt indo-europeni, ca şi aceia ai culturii 
înmormîntărilor cu ocru roşu şi în tumuli, cu care, peste Caucaz şi de-a 
lungul litoralului estic şi nordic al Pontului, se întrepătrundeau 59• 

Aeestui fenomen din etapa tîrzie şi finală a dezvoltării epocii 
neolitice şi de tranziţie la epoca bronzului (cca. 1900-1700 î.e.n.) 60 ii da­
torăm şi identificarea şi prezenţa toponimului nostru Argeş, dat şi fo­
losit la început pentru unele ape curgătoare repezi şi limpezi, luminoase, 
de triburile de păstori indo-europeni pe teritoriul ţării noastre, ca şi pe 
întinsa lor arie de pendulare, între Asia şi Europa, unde-l întilnim 
lingvistic. Cu timpul, au început să fie numite cu acelaşi nume şi unele 
.aşezări de sate, cetăţi, sau oraşe de pe malurile unor asemenea ape. 

Faţă de sensul vechi al oraşului nostrti Argeş, pe care poporul l-a 
mai păstrat în balada Me~tend Manole, ca d'alb luminiş, frumos poeniş, şi 
pe care ne-am străduit să-t descifrăm, în vremea românească a dobîndit 
şi unul nou. 

56 Istoria României, I, 1960, p. 73. 
57 Ibidem, p. 75 
58 Dumitru Berciu, Zorile istoriei în Carpaţi şi la Dunăre, Bucureşti, 19613, 

·p. 133. 
59 Ibidem, p. 132. 
so Ibidem., p. 105 ; Istoria României, I. 1960, p. 71. 
61 Prezenţa toponimicului ayyis, argis. „hauter, elevation de terrain" ŞI m 

limbile turcice (N. Drăganu, op. cit., p. 532) îl explicăm, fie datorită strînsei ase­
mănări şi a contactului dintre culturile proto-indo-europene cu cele turcice (cf. 
·G. Ivănescu, op. cit.. p. 25), fie unui fenomen de substrat indo-iranian la popu­
laţiile peste care s-au suprapus cele de limba turcă. 
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Prin mutarea capitalei, ca şi a Mitropoliei din Curtea de Argeş„ 
oraşul a decăzut cu timpul din importanţa sa de odinioară, răminind nu­
mai cu faima trecutului, păstrată în valoroasele sale monumente istorice,. 
dar sensul lui cel nou românesc îl avem păstrat pentru totdeauna în con­
ştiinţa poporului, ca oraşul afirmării voinţei noastre de a fi liberi şi sin­
guri stăpinitori în ţara noastră. 

El ne-a rămas oraşul Ba.sarabilor, unde a fluturat pentru prima dată,_ 
ca o flacără ridicată peste întreaga Ţară Românească, steagul biruinţei 
neatirnării noastre naţionale de la Posada şi de la Rovine. 

SUR L'ORIGINE ET LA SEMNIFICATION :E;TYMOLOGIQUE 
DU TOPONYMIQUE ARGEŞ 

RE SUME 

Pour le toponymique Argeş on s'est beaucoup dispute sur le plan 
scientifique en lui donnant de divers interpretations etymologique. La 
plus acceptee est restee celle du grand erudit Vasile Pirvan, qui pense: 
que 'Op81Jacr6s, mentionne par Herodot dans la plaine Valaque (IV,48), est 
une fauasse redonnee de I' original. '1 Apy&cros ou '1 Apytcros ,derive du. 
radical arg- „etre claire, briller", remontre dans regions traccs ou dans 
de:; langues apparentees ă la langue trace. · 

Nous y apportons une nouvelle interpretation. Nous pensons que le 
toponymique Argeş a ete au debut un mot compose de deux elements 
linguistiques d'origine indo-europeenne : ar(}- „claire, brillant" et -eis 
„remuer vite ou couler vite, impetueusement", caractedistiquc pour Ies 
eaux montagnardes. Ce toponymique a ete cree par Ies tribes des bergers 
indo-ew-opeens qui penetrent succesivement, pendant longtemps, sur le 
territoire de notre pays, ă la fin du neolithiquc, pendant la periodc de 
transition du neolithique ă l'epoque de bronz (approx. 1900-1700 av.n,e.). 

Le hydronimique Argeş aura signifie au debut pour Ies tribus de 
bergers nomades indo-europeens qui ont penetre sur le teritoire d'au­
jourd.'hui de la Roumanie et se sont ensuite unis avec Ies populations 
autochtones : ecoluement rapide, brillant, specifique aux eaux mon­
tagnardes, c'est-ă-dire riviere de montagne avec de l'eau rapide et lim-; 
pide. Plus tard, Ies indigenes lui ont aussi donne le sens de „riviere cou­
lante parmi des eclaircies de foret, parmi des clairiere", comme îl est 
atteste dans certains creations folkloriques comme par exemple la ballade 
„Le Maître Manole". 

Dans l'epoque roumaine, la ville d' Argeş est devenue la premiere 
capitale de la Valachie, significant la ville de notre premiere independenee 
nationale, gagnee par la lutte de Posada et de Rovine. 
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